
Paritair Subcomité voor de  van
bioscoopzalen

 arbeidsovereenkomst van 17 juni
2003  de betaling van de carensdag

 paritaire pour l'exploitation
de salles de cinéma

Convention collective de travail du 17 juin
2003 relative au paiement du jour de carence

 I : TOEPASSINGSGEBIED

Artikel 1
Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
toepasselijk op de werkgevers die
onder het Paritair Subcomité voor de exploitatie
van bioscoopzalen en hun arbeiders.

Onder "arbeiders" verstaat  het vrouwelijk en
mannelijk werkliedenpersoneel, met
van het met fooien bezoldigd personeel.

HOOFDSTUK II : AFSCHAFFING VAN DE
EERSTE CARENSDAGEN

Art. 2 - De arbeiders hebben per kalenderjaar
recht op de  van de  eerste
carensdagen,  bedoeld in artikel 52 van de
wet van 3  1978 betreffende de

De afschaffing van de twee eerste carensdagen
per kalenderjaar betekent dat deze carensdagen
niet worden toegepast en bijgevolg vanaf de
eerste dag  wegens ziekte
of ongeval van gemeen recht het gewaarborgd

 verschuldigd is door de werkgever, voor
zover de arbeider tenminste 1  anciënniteit
heeft.

CHAPITRE I : CHAMP

Article 1er
La présente convention collective de travail est
applicable aux employeurs qui  à la
Sous-commission paritaire pour  de
salles de cinéma, et à leurs ouvriers.

Par "ouvrier", on entend le personnel ouvrier,
féminin et masculin, à l'exclusion du personnel
payé au pourboire.

CHAPITRE II : SUPPRESSION DES DEUX
PREMIERS JOURS DE CARENCE

Art. 2 - Les ouvriers ont droit, par année civile, à
la suppression des deux premiers jours de
carence, comme visé à l'article 52 de la loi du 3
juillet  relative aux contrats de travail.

La suppression des deux premiers jours de
carence par année civile signifie que ces jours de
carence ne sont pas appliqués et que par
conséquent le salaire garanti est dû par
l'employeur à partir du premier jour d'incapacité de
travail suite à une maladie ou à un accident de
droit commun, pour autant que  ait au
moins un mois d'ancienneté.

HOOFDSTUK III : AFSCHAFFING VAN DE
DERDE CARENSDAG

Art. 3 - Naast wat in artikel 2 voorzien is, heeft het
arbeiderspersoneel met meer dan  jaar dienst
eveneens recht op de afschaffing van de derde
carensdag bij ziekte of ongeval van gemeen recht.

HOOFDSTUK III : OVERGANGSBEPALINGEN

Art. 3 - De eventueel reeds toegekende
afschaffing van één carensdag in het eerste
semester 2003 wordt meegerekend in het totaal
rechtgevend volume carensdagen voor het jaar
2003.

HOOFDSTUK IV : SLOTBEPALINGEN

Art. 4 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 1 juli 2003.

Zij wordt gesloten voor onbepaalde tijd.

CHAPITRE III : SUPPRESSION DU TROISIEME
JOUR DE CARENCE

Art. 3 - En plus de ce qui est prévu à l'article 2, le
personnel ouvrier ayant plus de 15 ans

 a également droit à la suppression
du troisième jour de carence en cas de maladie ou
d'accident de droit commun.

CHAPITRE III : DISPOSITIONS TRANSITOIRES

Art. 3 - La suppression d'un jour éventuellement
déjà octroyée dans le courant du premier
semestre 2003 est pris en compte pour le calcul
du volume total des jours de carence payés
auquel on a droit pour l'année 2003.

CHAPITRE IV : DISPOSITIONS FINALES

Art. 4 - La présente convention collective de travail
entre en vigueur le  juillet 2003.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.
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Zij kan op verzoek van de meest gerede Elle peut être dénoncée par la partie signataire la
 worden opgezegd met een plus diligente moyennant un préavis de trois

opzeggingstermijn van drie maanden. Deze Cette dénonciation doit être adressée par lettre
opzegging moet per aangetekende brief worden recommandée au président de la Sous-

 aan de voorzitter van het Paritair commission paritaire pour  de salles
Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen de cinéma et aux organisations
en aan de ondertekenende organisaties.


